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电信发展局（BDT） 

 

文号： BDT/IEE/CYB/Circular/019 2013 年 10 月 21 日，日内瓦 

   

   
国际电联成员国 

ITU-D 部门成员 
   

   

 

事由： 国际电联-国际打击网络威胁多边伙伴关系（ITU-IMPACT）与成员国会议：2013

年10月日10，瓦加杜古 

《瓦加杜古宣言》 

 

尊敬的先生/女士： 

我很高兴与贵主管部门分享 10 月 10 日瓦加杜古国际电联-国际打击网络威胁多边伙伴

关系（ITU-IMPACT）与成员国会议期间由成员国拟定的宣言。上述会议是在布基纳法索总统

布莱斯•孔波雷先生阁下、国际电联全球网络安全议程负责人和 ITU-IMPACT 国际顾问委员会

现任主席的支持下举行的。 

按照成员国会上提出的要求，国际电联正在为 ITU-IMPACT 制定管理和可持续性模型并

将在本年度结束前提交所有成员国审议并发表意见。 

在我们继续携手提高网络空间安全性的过程中，我期待国际电联和我们的成员国之间坚

持开展合作。 

顺致敬意！ 

[原文已签署] 

主任 

布哈伊马•萨努 
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国际电联-国际打击网络威胁多边伙伴关系（ITU-IMPACT） 

与成员国会议，2013 年 10 月 10 日，布基纳法索瓦加杜古 

宣言 

 

 

我们，于 2013 年 10 年 10 日在布基纳法索瓦加杜古举办的国际电联-国际打击网络威胁

多边伙伴关系（ITU-IMPACT）与成员国会议与会者在布基纳法索总统布莱斯•孔波雷阁下的支

持下发表以下宣言： 

我们认识到在国家、区域和国际层面保证网络空间安全性的重要性。 

我们同意让包括政府、私营部门、国际组织和民间团体在内的利益攸关各方参与到提高

网络安全性的进程中。 

我们对 ITU-IMPACT 举措所开展的工作表示赞赏并认识到，由 146 个成员组成的联盟无

法采用双边形式处理问题，因此，必须制定可行的长期管理和可持续性方案。 

我们同意在考虑到以下各方面的情况下，由国际电联提出管理模型以及长期一贯为所有

成员国提供网络安全服务的可持续性方式： 

 成员国应参与到 ITU-IMPACT 各项活动的管理和决策进程中。 

 各成员国应提供资金以确保上述举措的长期可持续性。 

我们请国际电联在本年度结束之前向所有成员国提交一份建议草案，以便在 2014 年初

予以确定、批准和实施。 

我们呼吁国际电联成员国，乃至更广泛的国际社会同心协力，通过所有相关利益攸关方

的参与和 ITU-IMPACT 等国际平台的利用为建设更安全的网络空间共同做出努力。 

我们恳请布基纳法索总统布莱斯•孔波雷阁下将此宣言分享给其他领导人，以便使所有

成员国进一步参与到此项重要举措之中。 

对于布基纳法索总统布莱斯•孔波雷阁下所发挥的领导作用和对全球网络和平给予的支

持，我们表示衷心感谢。 

2013 年 10 月 10 日，瓦加杜古。 

 

 


